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 محبوبه عظیم زاده

 هوش مصنوعــی دارد مرده هــا را 

گزارش
هــم زنــده می کنــد! ایــن روزهــا 

یکــی از دغدغه هــای شرکت هــای 

ــی  ــه هوش مصنوع ــال در زمین فع

ایــن اســت کــه بــا افــرادی کــه فــوت کرده انــد ارتبــاط 

مجــازی برقــرار کننــد. آیــا دیــدن مــردگان و حــرف 

زدن بــا آن هــا از ایــن طریق محقق می شــود؟ 

فعــلا کــه صــدای آن هــا بــه گوشــمان رســیده؛ چــون 

می توانیــم از خواننــدگان خفتــه زیــر خروارهــا خاک 

آهنگ هــای تازه بشــنویم! عــلاوه بــر ایــن، می توانیم 

خودروهایــی را ببینیــم کــه هوش مصنوعــی می راند 

یــا لباس هایــی را کــه بــر اســاس ســلیقه آدم طراحــی 

ــد. ــم می کش ــی ه ــی نقاش ــد. هوش مصنوع می کن

می توانــد صــدای یکــی را بگــذارد روی تصویــر 

دیگــری و آب از آب تــکان نخــورد و هزارتــا کار دیگــر 

هــم می توانــد انجــام بدهــد.

این وســط، چه بر سر کتاب و نوشــتن و نویســندگی 

ــا حــدودی از ایــن  و نویســنده ها می آیــد؟ البتــه ت

تحــولات صحبــت شــده اســت. مثــلا می گوینــد 

شــغل های مرتبــط بــا تولیــد محتــوا کــه نویســندگی 

هــم جــزوی از آن محســوب می شــود کامــلا از بیــن 

مــی رود یــا رمانــی را کــه یــک نویســنده می نویســد،

یــک ربــات هــم می توانــد بنویســد. امــا واقعــا 

ــه  ــی را ب ــرار اســت چــه تغییرات ــردا ق کتاب هــای ف

خــود ببینند؟ایــن، مســئله ای بــود کــه علاقه منــدان 

را در یــک بعدازظهــر گــرم مشــهد گــرد هــم جمــع 

هــای منصــور ضابطیــان  کــرد تــا پــای صحبت 

ــرای  ــی ب ــوان آن «کتاب ــه عن ــتی ک ــینند. نشس بنش

ــا مشــارکت  آینــده» بــود و جمعــه ای کــه گذشــت، ب

انتشــارات جهــاد دانشــگاهی خراســان رضوی 

و پردیــس فناوری هــای نــرم و صنایــع فرهنگــی 

جهــاد دانشــگاهی در ســالن فردوســی مجتمــع 

ر  نشــگاهی مشــهد برگــزا شریعتــی جهــاد دا

ــا جشــن امضــای کتــاب  ــود ب شــد و البتــه همــراه ب

بــی  تــازه ضابطیــان یعنــی «نوشــابه زرد»؛ کتا

دیگــر در ادامــه هــمان مســیر سفرنامه نویســی 
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وقتی کتاب آدم ها را گرد هم جمع می کند

منصور ضابطیان روزنامه نگاری است که برای همگان 

یـادآور دو چیـز اسـت: یکـی برنامـه تلویزیونـی «رادیـو 

هفـت» و دیگـری سـفرنامه هایش؛ یکـی وقتی از پشـت 

قاب تلویزیون با مخاطبش ارتباط می گرفت که به قول 

خـودش معروفیـت کاذب بـرای آدم بـه همراه می آورد و 

دیگری، قلم و کتاب و روایت سـیر و سـیاحت هایش که 

«حضور  علت این گردهمایی است. خودش می گوید:

در مشهد همیشه برای من خاطره انگیز و مغتنم است.

اینجـا مثـل خانـه من اسـت. خیلی برای یک نویسـنده 

انرژی بخـش اسـت کـه ببینـد در یک 

روز تعطیـل گـرم کـه آدم ها می توانند 

در خانـه اسـتراحت کننـد یـا هـر 

فعالیـت دیگـری انجـام دهند، کتاب 

آن هـا را دور هـم جمـع کـرده اسـت.

تلویزیـون ایـن خطـر را دارد کـه آدم را 

بـه شـکل کاذب معـروف می کنـد اما 

مـن خوش حـالم کـه مـردم بـه خاطـر 

کتـاب و نوشـته هایم اینجـا هسـتند.

ایـن خیلـی امیدوارکننـده اسـت،

آن هـم در وضعیتـی کـه می گوینـد 

ایرانی هـا کتـاب نمی خواننـد. نـه 

این گونـه نیسـت، مـردم کتـاب خوب 

می خوانند.»

اما در آینده چطور؟ مردم همچنان کتاب می خوانند؟ 

یـا شـاید بهـتر باشـد بپرسـیم: مـردم چگونـه کتـاب 

می خواننـد؟

نویسنده: ربات

تصور کنید قهرمان کتاب «ابله» یعنی پرنس میشکین 

را برداریم و ببریم بگذاریم میان داستان «بی نوایان».

یـا مثـلا تصـور کنیـد شـما یـک فصـل از یـک کتـاب را 

خوانده ایـد و دیگـر حوصلـه ادامـه دادن آن را نداریـد و 

در یـک لحظـه اراده می کنیـد مابقـی آن به شـما نشـان 

داده شـود و می توانید تماشـایش کنید. یا اصلا تصور 

کنیـد همین طـور کـه داریـد داسـتانی را می خوانیـد،

می توانید در آن دخل و تصرف هم بکنید، مثلا قهرمان 

قصه، آدمی را با چاقو می کشـد، بعد چاقو را زیر تخت 

پنهـان می کنـد امـا شـما می خواهیـد چاقـو در یـک 

جای دیگر پنهان شـود و این ممکن اسـت کار کارآگاه 

قصـه را خیلـی سـخت کنـد. نظرتـان چیسـت؟ تخیلی 

اسـت؟ غیرممکن اسـت؟ یا در آینده هر چیزی ممکن 

اسـت؟ آنچـه تـا کنـون از تأثیرگـذاری هوش مصنوعـی 

بـر دنیـای ادبیـات بـه گـوش رسـیده، می گویـد چیزی 

غیرممکـن نیسـت. مدتـی پیـش، آمـازون چیزی حدود 

۲۰۰ کتـاب در سـایت خـود ارائـه داد کـه همـه آن هـا 

بـه وسـیله ماشـین هوش مصنوعـی یـا 

همان ChatGPT نوشـته شـده بود یا 

بـه نوعـی ایـن پدیـده در نوشـتن آن ها 

دخیـل بـود. کتاب هایـی در انـواع و 

اقسـام موضوع هـا، از داسـتان های 

هایـی بـا  کـودک گرفتـه تـا کتاب 

زمینـه روان شناسـی و مرتبـط بـا رژیـم 

غذایـی و حتـی کتاب هایـی دربـاره 

Chat کـه بـه وسـیله خـود GPT
Chat نوشـته شـده بـود. یـک  GPT
کتـاب دیگـر کـه می تـوان به آن اشـاره 

کـرد، رمـان کوتاهـی بـود که توانسـت 

جایـزه ادبیـات علمی تخیلـی را از آن 

خـود کنـد، رمانـی کـه پی رنـگ و طرح اولیه داسـتانش 

کار برنامه نویسـان بـود، امـا اصـل آن را یـک ماشـین 

نوشـت. دیگـری، فیلم نامـه یـک فیلـم کوتـاه بـود کـه 

یـک ربـات آن را نوشـته بـود و در IMDb امتیـاز ۷.۵ از 

۱۰ را بـه دسـت آورده بـود. امـا ایـن داسـتان قرار اسـت 

تـا کجـا پیـش بـرود؟

هم وحشتناک هم جذاب

مدتی پیش، خبری منتشر شد مبنی بر اینکه گروهی 

از فعالان حوزه هوش مصنوعی به همراه ایلان ماسک 

کـه خـودش در فوریـه ۲۰۱۹ از پـروژه GPT2 رونمایـی 

های  ای سرگشـاده از آزمایشـگاه  کـرد، در نامـه 

هوش مصنوعـی خواسـتند تـا بـرای مدتـی توسـعه 

مدل هـای قدرتمندتـر از GPT4 را متوقـف کنند. چرا؟ 

چـون همه چیـز دارد بـا سرعت بالایی پیشرفت می کند 

و ایـن وحشـتناک اسـت. نکتـه ای کـه ضابطیـان نیـز 

بـه آن اشـاره می کنـد و در عیـن وحشـتناک بـودن آن را 

جـذاب هـم می دانـد. او می گویـد:«تکنولـوژی دارد به 

سرعـت پیشرفـت می کنـد. در آینده هم حتما تغییراتی 

صـورت خواهـد گرفـت. در مقایسـه بـا گذشـته حضـور 

کتـاب در زندگـی مـا بـه شـدت متفـاوت شـده، کافـی 

است در طی یک سفر، نرم افزارهای مرتبط با کتاب را 

داشـته باشـیم و در لحظه به هر کتابی که می خواهیم 

دسترسـی داشـته باشیم.»

بی نهایت دور و به غایت نزدیک

امـروز بسـیاری از افـرادی کـه تمایـل 

دارنـد هوش مصنوعـی را در یـک 

حـوزه بسـنجند، سـؤالاتی را در قالـب 

دیتـا در اختیـار آن قـرار می دهنـد و 

هوش مصنوعـی هـم پاسـخ هایی را 

بیـان می کنـد. حـالا اگـر بخواهیـم 

درباره تحولاتی که قرار است در حوزه 

نویسـندگی و نوشـته ها رخ بدهـد از 

هوش مصنوعـی سـؤال کنیـم، بـه 

نظرتـان چـه پاسـخی بـه مـا می دهد؟ 

این، کاری است که منصور ضابطیان 

انجام داده و نتیجه آن را در گپ وگفت 

روز جمعـه بـا مخاطبانـش در میـان گذاشـت. او تعریف 

«به سراغ هوش مصنوعی رفتم و از آن سـؤال  می کند:

کـردم کـه در آینـده بـرای کتـاب چـه اتفاقـی خواهـد 

افتـاد؟ او هـم مثـل مـا نمی دانسـت. واقعـا نمی دانـم 

هوش مصنوعـی چقـدر می توانـد در رابطـه بـا حـدس 

زدن آینـده قابـل اعتـماد باشـد. هوش مصنوعـی بـرای 

مـا پیش بینـی می کنـد. زمانی می تواند قابل اعتمادتر 

باشـد کـه پیشـگویی کنـد. شـما مقابـل هر فـردی دیتا 

بگذاریـد بـه هـر حـال می توانـد یک پیش بینی داشـته 

باشـد. هوش مصنوعی می گوید درباره آینده کتاب ها 

فراتر از فناوری ها و روندهای موجود، چندین احتمال 

تخیلـی نیـز وجود دارد. اول، کتاب های مغزواکنشـی.

تصـور کنیـد کتاب هایـی کـه می توانـد بـه صـورت 

مستقیم با فعالیت مغز ما ارتباط برقرار کند و تجربه ای 

کامـلا متفـاوت از خوانـدن ارائـه دهـد. ایـن کتاب ها با 

اسـتفاده از فعالیت مغزشناسـی پیشرفته، احساسـات 

مـا را تحریـک می کنـد و حتـی می توانـد داسـتان های 

شخصی سازی شـده ای ایجـاد کنـد. دوم، روایت هـای 

هولوگرافیـک. کتاب هـای آینـده ممکـن اسـت شـامل 

پروجکشـن های هولوگرافیک باشـند که شـخصیت ها 

و صحنه هـا را بـه صـورت سـه بعدی بـه زندگـی اضافـه 

تواننـد  می کننـد. خواننـدگان می 

تصاویـر پویـا را اضافـه و بـا عنـاصر 

هولوگرافیک تعامل کنند و تجربه ای 

بـصری و جـذاب از داسـتان گویی 

ی  نیـا د  ، م . سـو شـند با شـته  ا د

داسـتان های واقعیت هـای مجازی.

با استفاده از فناوری واقعیت مجازی 

کتاب هـا می تواننـد خواننـدگان را به 

دنیـای داسـتان های مختلف منتقل 

کننـد. خواننـدگان قادر خواهند بود 

با شـخصیت ها و اشـیا تعامل کنند و 

خط بین ادبیات و بازی های تعاملی 

را پـاک کننـد. چهارم، داسـتان های 

ادغامـی ذهـن. بـا الهـام گرفـتن از 

مفاهیمـی ماننـد تله پاتـی، کتاب هـای آینـده ممکـن 

اسـت داسـتان هایی را ارائـه دهـد کـه به طور مسـتقیم 

بـا ذهـن خواننـدگان ارتبـاط برقرار کنـد. این می تواند 

شـامل تجربه داسـتان از دیدگاه شـخصیت ها باشـد.

بـه اشـتراک گذاشـتن افـکار و احساسـات آن هـا بـه 

شکلی که بازتابی عمیق از همدلی را به همراه داشته 

باشـد. البته، مهم اسـت که به یاد داشـته باشـیم این 

احتـمالات تخیلی انـد و از تبدیـل شـدن بـه واقعیـت 

خیلـی دور هسـتند. بـا این حـال، آینده کتاب ها بدون 

شـک بـه مـا نوآوری هایـی را کـه اکنـون قـادر بـه تصـور 

آن هـا نیسـتیم، ارائـه خواهـد داد.»

«نظریه ادبیات شیعی»
 به قلم استادیار دانشگاه فردوسی

کتـاب تـازه ای از دکـتر 

فـرزاد قائمـی، اسـتادیار 

سـی  و د فر ه  نشـگا ا د

مشـهد، بـه چـاپ رسـید.

«نظریه ادبیات شـیعی» را 

انتشـارات سـوره مهـر بـا 

همراهـی دبیرخانـه هـنر 

حماسـی و پژوهشـکده 

فرهنگ و هنر اسلامی به 

چاپ رسـانده است.

در ایـن اثـر پژوهشـی،

د  خـو کـه  ه  یسـند نو

، سـت پژوه ا   مه هنا شـا

ضمـن طـرح چهارچوبـی 

مفهومـی بـرای تبییـن نظریـه «حماسـه گرایی تشـیع» نقـش آیین 

شـیعه را به عنوان یکی از منابع اصلی فرهنگ حماسـی و به ویژه 

نقـش راهبرانـه نیرومنـد فردوسـی را در ایـن رونـد بررسـی کـرده 

است. نقشی که در هزارسال اخیر، در مسیر شکل گرفتن هویت 

اجتماعی و تاریخی ایرانیان پیوسـته تقویت شـده و جایگاه مهم 

شـاهنامه در ایـران امـروز نیـز در همیـن راسـتا قابـل درک اسـت.

کتـاب در ۴۲۸ صفحـه منتـشر شـده اسـت.

پژوهشگر ایرانی 
برنده جایزه «یوسف بکار» اردن شد 

یـدا... ملایـری، پژوهشـگر ایرانـی، بـا کتابـی درباره احمد محمود 

و عبدالرحمـن منیـف برنـده جایـزه «یوسـف بـکار» اردن شـد. بـه 

گزارش ایسـنا، یدا... ملایری، نویسـنده کتاب «الجیران فی شرق 

المتوسط» و پژوهشگر اردنی عباس عبدالواحد عباس، نویسنده 

کتـاب «عبدالوهـاب عـزام»، به طور مشـترک برنده نخسـتین دوره 

جایـزه «بـکار» شـدند. ملایـری دانشـیار ادبیـات همسـنج و نقـد 

رمان عربی و پارسـی دانشـکدگان فارابی دانشـگاه تهران اسـت.

اثـر او را کـه بـه بررسـی همسـنج رمان هـای احمـد محمـود و 

عبدالرحمـن مُنیـف [از نویسـندگان مشـهور جهـان عـرب] 

می پـردازد، انتشـارات سرشـناس «دارالطلیعـه» در بیـروت چـاپ 

کرده است. انجمن نویسندگان اردن (رابطه الکتاب الاردنیین) 

امسـال نخسـتین دوره «جایـزه یوسـف بـکار بـرای پژوهش هـای 

همسـنج شرقـی میـان زبان هـای عربـی و پارسـی و ترکـی» را 

برگـزار کـرد.

طلبه مشهدی و زن هایی که روحانی نمی شوند! 

نویســـنــــده مشـهدی،

زندگـی مؤسـس مکتـب 

نرجــــس را بـه زبانـی 

داستانــــی منتـشر کـرد.

کتــــاب «زن هـا روحانـی 

نمی شـوند»، زندگی نامـه 

داستـــانــــی فاطمــــه 

شــــی  مـــو خـــا سیـــد

، بـه همـت  یـی) ها (طا

نـشر بـه  انتشــــارات به 

چـاپ رســــید. بـه گفتـه 

اعظم عظیمی، نویسـنده 

ز  ا د  خـو کـه  ب  کتــــا

داستان نویسان و فعالان 

حـوزوی مشـهد اسـت، ایـن اثـر ضمـن وفـاداری بـه رویدادهـای 

اصلی زندگی شـخصیت محوری کتاب، پردازشـی داسـتانی دارد 

و در نـگارش آن تـا انـدازه ای تخیـل بـه کار رفتـه اسـت. مرحـوم 

فاطمه سیدخاموشی (طاهایی)، از مدرسان کلاس های معارف 

اسـلامی و علـوم دینـی، در سـال ۱۳۴۵ مدرسـه علمیـه (مکتـب) 

نرجس(س) را در مشـهد بنیاد گذاشـت.

عرصه تعامل خواننده با شخصیت ها و اشیا کتاب های آینده؛

شرح یک دورهمی دوستانه با چاشنی سفر و کتاب و هوش مصنوعی با حضور منصور ضابطیان

۲شنبه
۱۴۰۲ خــرداد ۲۹
۱۴۴۴ ۳۰ذیالقعده
شـــــماره ۳۹۶۷

با الهام گرفتن از مفاهیمی 
مانند تله پاتی، کتاب های آینده 
ممکن است داستان هایی را 

ارائه دهد که به طور مستقیم با 
ذهن خوانندگان ارتباط برقرار 

کند. این می تواند شامل تجربه 
داستان از دیدگاه شخصیت ها 
باشد. به اشتراک گذاشتن افکار 
و احساسات آن ها به شکلی که 
بازتابی عمیق از همدلی را به 

همراه داشته باشد

با الهام گرفتن از مفاهیمی 
مانند تله پاتی، کتاب های آینده 
ممکن است داستان هایی را 

 تلویزیون این خطر را دارد که 
آدم را به شکل کاذب معروف 
می کند اما من خوش حالم 
که مردم به خاطر کتاب و 

نوشته هایم اینجا هستند. این 
خیلی امیدوارکننده است، آن 
هم در وضعیتی که می گویند 

ایرانی ها کتاب نمی خوانند. نه 
این گونه نیست، مردم کتاب 

خوب می خوانند

 تلویزیون این خطر را دارد که 
آدم را به شکل کاذب معروف 
می کند اما من خوش حالم 

علیرضا حیدری | مدرس ویراستاری

 ناویراسته

بـا وجـود اینکـه قیمـت شـیر خـام ۲۵ درصـد افزایـش 

یافته اسـت و به ۱۵ هزار تومان رسـیده اسـت اما ستاد 

تنظیـم بازار اجازه افزایش قیمـت ۴ محصول پر مصرف 

کـه مشـمول قیمت گذاری می شـود را نداده اسـت.

ویراسته

با وجود اینکه قیمت شـیر خام ۲۵ درصد افزایش یافته 

و بـه ۱۵ هـزار تومان رسـیده اسـت؛ سـتاد تنظیـم بازار 

اجازه افزایش قیمت ۴ محصول پرمصرف را که مشمول 

قیمت گذاری می شـود، نداده است.

نکته

۱.نشانه گذاری نقطه ویرگول

۲.حذف واژه های اضافی

۳.جانمایی «را»ی مفعولی به جای خود

#زین_قند_پارسی

صاحب خبر

نانویسنده ای در پی ناکامی!
نگاهی به رمان «بچه های تانر» تنها اثر بلند روبرت والزر

گروه فرهنگ و ادبیات 

اتفاق خوبی که برای آثار روبرت والزر 

در ایران افتاده این است که مترجمان کتاب خوان

آلمانی دان به سراغ آن رفته اند. به 

عبارتی، برخلاف بعضی آثار ادبی 

جهان که مترجم به جای متن اصلی، آن را بر پایه متن 

اش بــه فارسی  نــســوی  نگلیسی یــا فــرا ترجمه ا

برمی گرداند، چند کتاب این نویسنده سوئیسی 

زبان مستقیم از آلمانی و بــدون واسطه  آلمانی 

زبان های دیگر به زبان مخاطب ایرانی انتشار پیدا 

«بچه های تانر» رمان مطرح و کمابیش  کرده است.

مفصل روبرت والزر نیز که نخستین و تنها اثر بلند او 

و نخستین رمان از سه گانه اش (بچه های تانر، دستیار،

یاکوب فون گونتن) است، مشمول این اتفاق قرار 

گرفته اســت. این رمــان داستان شخصی به نام

 سیمون تانر، نویسنده خودخوانده خیال پرستی است 

که مدام بدون اینکه خطایی مرتکب شود که باعث 

شود عذرش را بخواهند شغل های بی اهمیت خودش 

قیدوبند و  را ترک می کند؛ موجودی پوچ و بی 

هزارپیشه ای سودایی.

والزر جایی گفته است که بچه های تانر را اوایل 

۱۹۰۶ در سه چهار هفته پشت هم و بدون  ســـال

ویرایش و حک و اصلاح نوشته است. مکان رمان دو 

شهر بزرگ و یک روستاست که هرگز هیچ نامی از آن 

نیامده، فقط استثنائا نام اسطوره ای ـ خیال انگیزِ شهر 

پاریس را در رمان در خلال یکی از رؤیاهای سیمون 

می بینیم که درواقع هیچ بخشی از رمان در آن روی 

نمی دهد. بخش درخورتوجهی از رمان به ارتباط و 

مناسبات میان سیمون (شخصیت اصلی داستان) با 

کلاوس و کاسپار و هدویگ می پردازد. همچنین روابط 

او و برادر دیوانه وضعش امیل و مادر روان گسیخته 

درگذشته اش و پدرش و خاطرات سیمون از آن ها در 

کتاب روایت می شود.

ز  ، نویسنده بــزرگ چک، ا ظاهرا فرانتس کافکا

ستایشگران والزر و به ویژه این رمان بوده است و 

البته نوشته های این دو نویسنده شباهت فراوانی 

«با  به هم دارند. کافکا درباره سیمون تانر می نویسد:

چمدانی سبک و چشمانی باز و تطمیع ناپذیر، این 

بی سروپای مدرن از دل جهان می پوید و در پایان 

هیچ از او نمی ماند الاّ لذت خواننده.» و در جایی 

«[در قهرمان این رمان] شاهد یکی  دیگر می نویسد:

از بدترین ترقی ها هستیم، ولی فقط ترقیِ بد است 

که به جهان ما نور می بخشد.»

والتر بنیامین، فیلسوف و زیبایی شناس آلمانی ضد 

امپریالیسم، دیگر ستایشگر پرُشور کار روبرت والزر 

بوده است. او درباره این نویسنده و آثارش معتقد است:

«این داستان ها به طرز کاملا غیرمعمولی لطیف اند 

یابد. ولی هرکسی این را  و این را هرکسی درمی 

نمی بیند که نه فقط تنش عصبی زندگی تبهگن بلکه 

احساس ناب و زنده و پویای زندگی نیز در آن ها 

نهفته است.»

روبرت والزر این روایت بی پرده را به تشویق برونو کاسیررِ 

نـــاشر، پــسرعــمــوی ارنست 

کاسیررِ فیلسوف، نوشت.

یک نفس و بی قلم خوردگی،

در هــجــده فــصــلِ دقیقا 

انــدازه. او گویی در  یــک 

ــان نانویسندگان  ایــن رم

لوقتی را هجو  ا بن  ورّاج ا

با   کند که  و نکوهش می

بی ژرف درگیرند  اضطرا

و چنان در خودستایی و 

نــد که  ا خودپرستی غــرق 

شهودهای مـــن درآوردیِ 

نانوشته شان بخار می شود 

و به هوا می رود، و آنچه هم 

که از ایشان بر کاغذ نقش 

می بندد چیزی نیست جز 

مُشتی یاوه بی سر و ته. اما 

«این علاف تن پرور مدرن با 

جامه دان سبکُش»، به قول 

کافکا، خود مانند شخصیتی داستانی که نمی تواند 

شهودهای نافذش را درباره جهان و مافی ها تبدیل 

به اثر ادبی کند، موجودی است بسیار اغواگر که 

«جهان را می پوید» و سرانجام دستاوردی از او بر 

جا نمی ماند، جز «لذت خواننده».

جالب اینجاست که آنچه والزر 

ــاره خود گفته، دربــاره  درب

قهرمانش سیمون هم صادق 

است:«حتی فکر اینکه بتوانم 

در زندگی اندک کامیابی ای 

داشته باشم، می ترساندَم.»

ــا شخصیت  فــرق والـــزر ب

داستانش این است که او 

آفریند  داستان لطیفی می 

درباره خواست ناکامیابی، و 

این گونه کامیاب می شود. با 

بچه های تانر سه گانه مشهور 

والــزر در اختیار خواننده 

فارسی زبان قرار می گیرد.

این کتاب را نشر نو با برگردان 

، للهی ا عبد علی  رسی  فا

مترجم خراسانی، در حدود 

۳۵۰صفحه به چاپ رسانده 

است.

روبرت والزر این روایت بی پرده را به تشویق برونو کاسیررِ 

 پــسرعــمــوی ارنست 

 نوشت.

یک نفس و بی قلم خوردگی،

در هــجــده فــصــلِ دقیقا 

 او گویی در 

ــان نانویسندگان  ایــن رم

لوقتی را هجو  ا بن  ورّاج ا

با   کند که  و نکوهش می

بی ژرف درگیرند  اضطرا

و چنان در خودستایی و 

نــد که  ا خودپرستی غــرق 

شهودهای مـــن درآوردیِ 

نانوشته شان بخار می شود 

 و آنچه هم 

که از ایشان بر کاغذ نقش 

می بندد چیزی نیست جز 

 اما 

این علاف تن پرور مدرن با 

 به قول 

«جهان را می پوید» و سرانجام دستاوردی از او بر 

جا نمی ماند، جز «لذت خواننده

جالب اینجاست که آنچه والزر 

ــاره خود گفته درب

قهرمانش سیمون هم صادق 

است:«حتی فکر اینکه بتوانم 

در زندگی اندک کامیابی ای 

داشته باشم، می ترساندَم

ــا شخصیت  فــرق والـــزر ب

داستانش این است که او 

آفریند  داستان لطیفی می 

درباره خواست ناکامیابی

این گونه کامیاب می شود

بچه های تانر سه گانه مشهور 

والــزر در اختیار خواننده 

فارسی زبان قرار می گیرد

این کتاب را نشر نو با برگردان 

للهی ا عبد علی  رسی  فا

مترجم خراسانی

۳۵۰صفحه به چاپ رسانده 

است.


